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Սկսած XIX Դարից հայկական բանասիրու-
թյունը պատվավոր տեղ է գրավել Լուվենի կա-
թոլիկ Համալսարանում։ 1834 թէ Լուվենի հա-
մալսարանի վերակազմակերպմանը զուգընթաց, 
տեղի ունեցավ նաև արևելագիտության վերա-
հաստատումը, որի նախաձեռնողն Էր պրոֆ. 

Ժ. Տ. ԲելենըՀ (Вее1еп, 1807—1884): Նա դա-
սավանղում Էր եբրայերեն, արամեերեն, ասո-
րերեն, արաբերեն։ Սակայն Լուվենում և ընդ-
հանրապես Բելգիա յում հայագիտության առա-
ջին ներկայացուցիչը եղավ փիլիսոփայության 
և բանասիրության ֆակուլտետի դասախոս, 
պրոֆ. Ֆելիքս ՆևըՏ (1816—1893)։ 

1839 թ, Մյունխենի համալսարան կատարած 
իր ա յցելութ յան ընթացքում Էր, հավանաբար, 
•որ Ֆ. Նևը որոշեց հայոց լեզուն ուսումնասի-
րել։ Այստեղ նա կարողացավ ԷԱել պրոֆ. 
Ս. Ֆ. Ъп լմանի (1793—1870) դասախոսու-
թյունները, որը դասական հայերենի ամբիոնի 
Վարիչն Էր, և հարաբերություններ հաստատեց 
լեզվաբան ֊հա յա գետ Ֆ. Վ, Վինդիշմանի (1818 

1 Լուվենի համալսարանը գոյություն ունի 

1425—1426 թթ. և Բելգիայի հնագույն հա-

մալսարանն Է։ Այնտեղ Է գործել XVI դարում 

վերածննդի մեծ մտածող Էրազմ Ռոտերդամ-

Հյին։ Պաշտոնապես կոչվում է Լուվենի կա թո-

շի կ Համալսարան։ Ծան. թարգմ.։ 
2 Լուվենում արևելագիտության վերականգ-

նման շարժման սկզբնավորման մասին տե и 

О. К у с к т а ո տ, Ь'ОпегиаНэте а Լօս-
у а т ауап( 1936. ТгепНёте апп^уегэаке ճշ 
Ոոտէւէսէ ОгхепէՅհտէշ. 1ег (ёуг!ег 1966 (Սա-
уегБПаэ Са^оПса Соуап1еп81$), Ьоиуат, 
1966, էշ 13—14; Լ. Т հ. Լ е ք о г է, Ьеэ ге-
-сЬегсЬез ог1еп1аН$1ез а ГиШуегБйё бе Լօս-
уа1П, Баста Ра§1па. М1$се11апеа ЫЬНса 
֊օօո^քԸտտստ ш(егпа1юпаПз СаНюИс! с!е ге 
ЫЬПса (В1Ы1о1Ьеса ЕрЬешег1с1иш ТЬео1о-
§1сагиш Ьоуап1епз1ит, XII—XIII), Уо1. I, 
ОегаЫоих, 1959, էշ 43; О. К у с к т а ո տ, 
Ь'Опеп1аП8те еп Ве1^1яие, Кеуие Оёпёга1е 
В е ^ е , 23 (1947), էշ 726; О. К у с к т а ո տ, 
Ьеэ 1ап^ие$ Ог1еШа1е8, ЕрЬетег1с1е8 ТЬео-
1о^1сае ЬоуаШепБез 9 (1932), р. 688^690. 

3 Ֆ. Նևի աշխատությունների մ ա տ են ա գիտու-

թյան համար աե и Р. Ь е ! е Ь у г е , ИоНсе 
виг 1а у!е е1 1еэ иауаих йе М. РёПх 
Ыёуе, рго1е88еиг ётёгИе а 1а РасиИё с!е 
РЬНоБорЫе е[ Ьеигеэ, Аппиаке с!е 1'Սո1-
уегБНё С а М о ^ и е йе Ьоиуа1п7 1894, С1п-
с|иап(е-ЬиШё|«е аппёе. Ьоиуа1п, 1894, էշ 
Х 1 У - Х Ь У П . 

—1861) հետ։ սրա ուսումնասիրությունները 
քիչ չափով էին առնչվում զուտ բանասիրական 
և լեզվաբանական խնդիրներին և վերաբերում 
էին մատենագրական ու պատմական հարցե-
րին*։ Նրա բազմաթիվ հայագիտական հրատա-
րակությունների մեջ հիշենք գլխավոր շարա-
կաններին նվիրված թարգմանությունները և 
պրպտումները հայ ականավոր պա տմի չների 
(հատկապես XV դարի պատմիչ Թովմա Մեծո֊ 
փեցու, Եղիշե պատմիչի և XII 'դարի պատմիչ 
Մատթեոս Ուռհայեցու) մասին։ Այս ուսումնա-
սիրությունների մեծամասնությունը վերանայ-
վելուց և լրացվելուց հետո լույս տեսավ նրա 
1866 թ. հրատարակված աշխատության մ եշ%: 
Որպես ներածություն, նա այստեղ ավելացրեց 
հայ մատենագրության մի ուրվագիծ։ Հիշյա( 
հայագիտական աշխատությունների շնորհիվ 
Ֆ. Նևը արժանացավ Վենետիկի и. Ղ, ազար ի 
ակադեմիայի անդամի կոչմանը (1864 թ ՛ ) ։ 

Միայն 1920 թ.6 էր, որ հայոց լեզվի հա-
տուկ դասընթաց հիմնադրվեց և հանձնարար-
վեց պրոֆ. ժ. Լըբոնին7 (1879—1957), որն 
այն պահեց մինչև 1938 թ.։ Լըբոնը հետա-
քըրքրվում էր հայ մատենագրությամբ, հատ-
կապես նկատի ունենալով այն կարևորությունը, 
որ դա ունի հունական հա յրա բան ութ յան ու-
սումնասիրման համար°։ Նրա պրպտումների ց 

4 Տե՛ս ВШНосггарЫе асайёп^ие с!е 1'.Սու-
уегэНё СаГЬоПяие ճշ Ьоиуа1п, 1834—1900, 
Ьоиуат, 1908, էշ 214-220» Դշվ*>* 120 
գրքերի և հոդվածների մեշ 17-ը բացառապես 

հայագիտական են։ 

5 տե՛ս р. N ё V е, Ь'АгтёгМе сЬгёиеппе 
е.է Ба ИМёгаШге, Ьоиуа1п—ВегПп—Рапе, 
1886. 

. 6 Տե՛ս համալսարանի դասապետ Հ. Լա գեղի 
( Ь а Й е и г е ) 1920—21 ակադեմիական տարվա 
բացման ճառը, А п п и а к е с1е Г и т у е г з Н ё С а -
էհօ1ւզսԹ йе Ьоиуат. 1920—1926, Топ^геэ, 
էշ 565-566. 

7 Տե՛ս А. V а ո К о е у, 1п т е т о п а т . 
Моп$е!^пеиг մօտօբհ ЬеЬоп, РгоГеББеиг ё т ё -
гИе бе 1а РасиИё (1е ТЬёо1о§1е, Аппиа1ге 
с!е Гиш'уегз11ё СаМоЬ^ие йе Ьои\:а1п, 
1957—1959, Тоше 92, \о1. III, Ьоиуаи1, 
1965, էշ 40—54. 

8 Այս տեսակետի վկայությունն է այն վեր-
նադիրը, որ այս դասընթացը կրում է 1920— 
1921 տարվա ծրագրում՝ РгО^ГагПШе ճ6Տ 
Соигв <1е Г и т у е г з и ё ՕՅէհօԱգսԹ йе Լօս-
у а т . Аппёе асайёп^ие 1920—1921, Լօս-
у а т , 1920 , էշ 36 . Պրոֆ. ժ. Լըըոնի աչխա֊ 
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Հատկապես պետք է հիշել Կյուրե զ Աղեք֊ 

սանդրացու աո եբրայեցիս թղթի մեկնության 

հայերեն պատառիկների հրատարակությունը9, 

Կեսարիայի ժողովի (314 և 319 թթ. միջև) կա-

նոնների հրատարակությունըЮ և նրա ուսում-

նասիրությունն երը\ 1 «Կնիք հաւատոյ» ժողովա-

ծուի մեջ հունական հայրերի մատենագրությու-

նից եղած վկայակոչումների և միաբնակ Տի-

մոթեոս Կուղի (մ եռ. 477) 12 հայերեն ու ասո-

րերեն տարբերակների մասին։ 

Այս շրջանում Լուվենի համալսարանում արե-

վելա գիտության . դասավանդում ը կենտրոնա-

ցած էր երկու ֆակուլտետներում։ Եբրայերենը, 

արամեերենը, ասորերենը, արաբերենը և ղըպ-

տիերենը դասավանդվում էին աստվածաբա-

նության, իսկ հայերենը (ինչպես նաև 

սանսկրիտը)՝ փիլիսոփայության և բանասի-

րության ֆակուլտետներում։ Այս երկու ֆակուլ-

տետներն ունեին երկու տեսակ դոկտորական 

աստիճան, մեկը՝ սեմական լեզուների դոկտո-

րականը (աստվածաբանության ֆակուլտե-

տում), ստեղծված 1909 թ. և մյուսը՝ արևելյան 

լեզուների դոկտորականը (փ իլիսովւայության ե 

բանասիրության ֆակուլտետում), ստեղծված 

1921 թ.։ 1936 թ. մինչ այդ երկու ֆակուլտետ-

ներում ցրված արևելագիտական դաս ընթացնե-

րի վերակազմումով ստեղծվեց արևելագիտու-

թյան հաստատությունը13՛ Արևելագիտական 

դասընթացները, որոնք մինչ այդ համարվում 

էին օժանդակ գիտական առարկաներ, այժմ 

ստացան ան կաիյ գոյավփճակ։ Այս նոր հաս-

տատությունը, որը վարչականորեն կախման 

ա ու թ յո լնների լիակատար մատե՚նադիտ ու-

թյա% Համար տե՛ս ЕМЫю^гарЫе а с а й ё т ! -
Яие <3е ГишуегБЦё ճշ Ьоиуа1п, IV, Լօս-
уаШ, 1920, էշ 20; V, 1924, էշ 14; VI, 1937Թ 

էշ 1 2 - 1 4 ; VII, 1954, էշ 301—303. 
9 Տե՛ս յ . լ е Ь о ո, Р г а ^ т е п 1 з агтёгНепБ 

с!и С о т т е т П а к е виг ГЕрПге аих НёЬгеих 
бе Տտւոէ СугШе й'А1ехапс1г1е. Ье Мивёоп, 
44(1931), էշ 69—114, 46 (1933), էշ 237-246. 

10 Տե՛ս յ . Լ е Ե о ո, ՏւՄ ипе СопсПе с!е 
СёБагёе.'Ье МиБёоп, 51 (1938), էշ 89—132. 

11 Տե՛ս յ . Լ е Ь о ո, Ьеэ сНаНопв раէրւտ-
Ագսքտ ^гесчиеБ ճս „Бсеаи с1е 1а Ро!", Ке-
уие (3'Ւ1ւտէՕՄ6 Е с с ^ а э и д и е , 25(1929), 
էշ 5—32. 

12 Տե՛ս յ . Լ е Ъ о ո, УегБ1оп а г т ё ш ' е г т е 
6է уегзшп зупас|ие с!е Т1то1:Нёе Е1иге, 
€Հա%դէս Ամսօրյա,, 41 (1927), 713—722. 

13 Տէ' и Լաղեզի 1936—1937 ակադեմիական 

տարվա բացման ճառը ( А п п и а 1 г е ճ е Г Մ ա -

уегзИё С а Н ю ^ и е с!е Ьоиуа1п. 1936—1939, 
Тоше 84, Уо1. II, ТопдгеБ, Էշ 113—114). 

մեջ Էր վւիլիսոփայության և բանասիրության 

ֆակուլտետից, նրա նախաձեռնողների կամքով 

հիմնականում հատկացվեց բոլոր հին արևելյան 

լեզուների դասավանդմանը և Արևելքի հին ժո-

ղովուրդներ ի պատմության քննական ուսումնա-

սիրմանըէ Այժմ նա արդեն ավարտական վկա՛* 

յականներ Էր տալիս բանասիրության և Արե-

վելքի պատմության թեկնածուներին ( 0 Յ Ո Ճ 1 -

с Ы ) 1 4 , լիցենցիատներին (Ысешпё) և դոկ-
տորներին фос!еиг): Գոյություն ունեն հինգ 

ուղղություններ ք ա մ յ ան - и ե մա կան-, հնդեվրո-

պական, հեռավորարևելյան, քրիստոնյա Արե-

վելքի և Բյուղանդա կան աշխարհի (ստեղծված 

1971 թ.)։ 

Հայերենի դասընթացը երկու աստիճան ունի. 

մի տարրական դասընթաց (մոտավորապես 

30 ժամ) և մի բարձրագույն երկամյա դասըն-

թաց (տարեկան 60 ժամ)։ Առաջին տարվա 

հիմքն Է այբուբենի և գրաբարի տարրական 

ձևաբանության ուսուցում ը, Նոր Կտակարանի 

բնագրի ընթերցումը, ձևաբանության որոշ ման-

րամասնություններ և շարահյուսության հիմնա-

կան գծերը։ րարձրա գույն դասընթացի երկու 

տարիների ուսուցում ը ընդգրկում Է բնագրերի 

ընթերցում (Նոր Կտակարան, պատմիչներ, հայ-

րաբանական գրվածքնւեր՝ թե՛ հայերեն գրված, 

թե հունարենից ու ասորերենից թարգման-

ված), ձևաբանության և շարահյուսության խոր 

դասավանդում, հնագրության գործնական ծա-

նոթացում, ձեռագրերի վերծանման վարժու-

թյուններ և Հայերեն գրաբար անտիպ բնագրե-

րի հրատարակության պատրաստում ու թարգ— 

մ անություն։ 

1935 թ* դասական հայերենի ամբիոնը տրվեց 

պրոֆ. Ժ. Միլդերմանսին ( М и у Ы е г т а п э , 1 8 9 1 

— 1 9 6 4 ) . Փարիզում ստացած՛ ուսումը նրան 

լավ պատրաստություն Էր տվել այս բանի հա-

մար։ Նա է921 -ից մինչև 1925 թ. հաճախել Էթ 

Բարձրագույն ուսման՛ դպրոցի ( Ё С 0 1 е ՃՇՏ Н а и -

է-6Տ ճ է ս ժ ք տ ) և Փարիզի արևելյան կենդանի 

լեզուների դպրոցի դասընթացներըէ Հայոց լեզ-

վի և գրականության նրա ուսուցիչներն Էին 

Ան տուան Մեյեն և Ֆրեդերիկ Մակլերը։ Նա 

միաժամանակ օգտվել է Լուի Մարիեի Шй* 

14 Այս եզակի <Гթեկնածուականըյ> (СаПсН-

(Ыиге) ստեղծվել է 1963 թ.։ Քննություն հանձ-

նելու համար անհրաժեշտ է ստանալ փ •իլիսո-

վւայության և բանասիրության թեկնածուի, 

աստվածաբանության լիցենցիատի և կամ որևէ 

այլ համազոր նկատված վկայական* 

15 Մանրամասն կենսագրությունը տե՛ս 

О. О а г 111 е, №сго!о&1е. ЛобефЬ Миу1с1ег-
гаапБ (1891—1964), МиБёоп, 78(1965), էք 249-
253. 
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ք * 1 6 Տ ) գիտելիքներից, որը 1926 թ. ֊դասական 

հայերենի ուսուցում մտցրեց Փարիզի կաթոլիկ 

հաստատության մեջ։ 1927 թ. նրա հրատարա-

կած աշխատությունը Հայաստանում ՛արաբական 

՛տիրապետության շրշան ի մասինն (Ա. Մեյեի 

և Ֆ. Մակլերի ղեկավարության ներքո) Միի 

դե րմ ան սին արժանացրեց Բարձրագույն ուսման 

գործնական դպրոցի ( Е С 0 1 В Р Г Э ^ И Е Й В Б 

ՈՅԱէՔՏ ՏէԱ(16Տ) պատմական և բանասիրական 

գիտությունների բաժանմունքի (էդիպլոմավոր 

սան» (Е1ёуе Й1р1бте) կոչմանը։ Այս աշխա-
տությունը, որը պարունակում Է Վար ղան պատ-

միչի (մեդ, 1271) <гՏիեզերական պատմու-

թեան.о մի կարևոր մասի հրատարակությունը 

ն մանրամասն մեկնությունը, մինչև օրս մնում 

Է լավագույն ուղեցույցը՝ Հայաստանի VII— 

IX դդ. պատմությունը ուսումնասիրելու համար; 

Միլդերմանսը աչքի ընկավ Հայաստանի պատ֊ 

մութ յան վերաբերյալ իր պրպտումներով, ձե-

ոագիր բնագրերի ուսումնասիրությամբ, Եվագր 

Պոնտացոլ (346— 399) մատենագրական ժա-

ռանգության և Եվագր—Նեղոս առնչությունների 

մասին աշխատություններովս ՚ է Նրա պատմական 

ուսումնասիրություններից նշենք հայկական 

պատմա գրության ընդհանուր նկարագիրը^ , 

ձեռագրագիտական աշխատություններիցճ Եվագր 

Պ ոնաաէցու Երուսաղեմի ձեռագրերի 19 և Փարի-

զի Ազգային գրադարանին МЛ? НО, 120 և 122 

Հայերեն ձեռագրերի բարեխիղճ նկարագրու-

թյունը։ Նրա գործերից Է նաև Վենետիկի ձե-

16 Տե՛ս յ . М и у ^ е г т а п э , Ьз й о т т а -
էւօո агаЬе еп АгшёШе. Е х к з Н Йе ГЖз1о1ге 
ип1уегзе11е Йе УзПзп 1гзс!иЙ бе Г з г т ё т е п 

зппо1ё. Ешйе ёе сгШяие 1ех^е11е 6է 
IIէէ^ՐՁւге, Ьоиузгп Ըէ Рзг1з, 1927. 

17 Տե՚ա կատարյալ մատենագիտությունը 

О. О а г 11 է е, И ё с г о Ь ^ е . յօտշթե МиуМ ег 
тапБ (1891—1964), Ье Мизёоп, 78(1965) 

Էչ 2 5 3 - 2 5 6 . 
18 Տե՛ս յ . М и у 1 Ժ е г т а ո տ, Լ՚ՒԱտէօՈօ-

§гарЫе з г т ё т е п п е , Ье Мизёоп, 76(1963), 
Հշ 109-144 . 

19 Տե՛ս յ . М и у I Ճ е г ш а ո տ, Ьеэ т а п п -
<քւէտ агшёп^епз сГЕуз^ге 1е РопПцие а Лё-
гизз1ет, ^Բազմավեպ,, 113(1955), Լչ 72—78, 
108-114 . 

20 Տե՛ս յ . М и у 1 ժ е г т а ո տ, Иене տսւ 1е 
ԲՅոտէոստ згтёп1еп 110, Кеуие Йеэ Еէսճ6Տ 
АгтёШеппеБ, поиу. эег1е, 1 (1964), Էչ 101—. 
120; յ . М и у 1 с! е г т а ո տ, Լթտ ւյւՅոստԸքէէտ 
-агшёп!епз 120 е1 121 с!е 1а Ш1ИЙЬёс^ие 
N31100316 с1е Рзг1э, Ье Мизёоп, 74 (1961), 

7 5 - 9 0 . 

•ռա դրացուց ակում ընդգրկված բոլոր հա յրա բա-

նա կան գրվածքների ցանկըԶ֊ւ ։ Վերջապես նա 

իր գիտական գործունեության հենց սկզբից հե-

տաքրքրվել է Եվագր Պոնտացու գործերով, որի 

գրական ժառանգության պատմությունը ձգտել 

է պարզաբանել, մանրակրկիտ պրպտելով նրա 

հունարեն, ասորերեն և հայերեն բնագրերը, 

ինչպես նաև հավաստիության խնդիրը՝ Եվագր — 

Նեղոս հարցի առնչությամբ22* Մահը խան վա-

րեց նրան հրատարակել այն ամենը, ինչ հա-

յերեն պահպանվել է Եվա գրի անունով (ինչ նա 

արդեն արել էր հունարեն23 և ասորերեն2"» 

բնագրերի կապակցությամբ)։ 

1961 թ. դասական հայերենի ամբիոնը 

հանձնվեց Բելգիայի արքունի ակադեմիայի 

21 Տե՛ս յ . М и у Ы е г т а п в , КёрегМге 
йез р!ёсез բձէք1տէ1գս&տ сГаргёэ 1е сз1з1о&ие 
агтёгНеп с!е УетБе , Ье Мизёоп, 47 (1934), 
էչ 265—292. 

22 Տե՛ս յ . М и у 1 й е г т а п Б , Ыпе гесеп-
տաո агшёШеппе ժս Б у Ш а ^ т а йосШпае, 
€ Հանդես Ամսօրյա41 ( 1 9 2 7 ) , էչ 687—700, 

ն ո ւ յ ն ի ՝ Ье ՕՒՏՕՕՒՄՏ ёе Х У Г Ш З Ճ Յ Ո Տ 1а 
уегвюп з г т ё т е п п е сГЕуз<*Г1ИЗ 1е РопОДие, 
Кеуие йеэ Е(ис1ез Агтёгпеппеэ, 9(1929) 
էչ 183—201; նույնի՝ Еуз^ге 1е Р о п ^ и е . 
Ьеэ сарИа С О ^ П О З С Ш У З Ճ Յ Ո Տ 1ՔՏ У Е Г Б ^ П Э 

Бупацие Ըէ агтёШеппе, Ье Мизёоп, 47 (1934), 
էչ 73—106; նույնի՝ ЛШсеИапез з г т е п х з с з , 
Ье Мизёоп, 47 (1934), р. 293—296; նույնիճ 

и п е поиуеИе гесепзюп ճս Б е օշէօ տբ№էէ-
եստ таИМае йе Տ. №1, Ье Мизёоп, 52(1939) ք 

էչ 235—274; նույնի՝ Р г а ^ т е Ш агтёШеп ժս 
АЙ У 1 Г ^ Т Е З й'Еуз^ге, Ье Мизёоп. 53(1940), 
էչ 77—87; նույնիх Биг 1еэ БегарЫпэ 6է 1ез 
СЬёгиЫпз сГЕуа^ге 1е Р о п ^ и е йапз 1ез 
уегвюпз տ)՚՚ՈՅզսՅ 6է а г т ё т е п п е . Ье Ми-
Бёоп, 59 (1946). է չ 367—379; Տ&էօէ' №1 еп 
уег310п а г т ё ш е п п е , Ье Мизёоп 56(1943), 
էչ 77—113; ն ո ւ յ ն ի ՝ ԼշտշէԱաօօտ ЫЬИяиез 
Ժ Յ Ո Տ 1а уегз^оп з гтёп !еппе ժշ Г „ А п 1 ' 1 Г Г Ь Е -

էւշստ" й'Еуа§ге 1е Ропицие, <сՀանգես Ամ-
սօրեայյ>, 75 (1961), էչ 442—448։ 

2 3 յ . М и у Ы е г т а п Б , А !гзуегз 1з 1га-
ճւէւօո шзпи^сгИе й'Еуз^ге 1е թօոէւգսք. 
Езза1 виг 1ез талгизсгИз ^гесз сопзегуёз а 1а 
В1ЬПоЙ^ие Ыа11опз1е йе Раг1Б (В1ЬПо-
էա|սԹ ձս Мизёоп, 3), Ьоиуа1п, 1932. 

2 4 մ. М и у Ы е г ш з п з , Еуа^папа зу-
г!асз. Тех(еБ шёё Пз ճս ВгШзЬ Миг е й т е1 
йе 1з УаИсапе (В1ЬИо1Ьёяие ճս Мизёоп 
31), Ьоиуат , 1952. 

18 Հանդեււ, № 2 

V ^ 
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անդամ, պրոֆ. ժ. Գարիթին^ե» Նա Լուվենում 

աշակերտել է պրոֆ. Ժ. Լըբոնին, իսկ Հռոմում 

и. գրային հայրապետական հաստատության 

արևելյան ֆակուլտետի հայերենի դասախոս 

Լ ԼիոնեինՀՃ։ 
Պրոֆ. Ժ. Գարիթի բազում աշխատություն-

ների ադարկան Ագաթանդեղոսի Մատյանի27 

ուսումնասիրությունն է։ Ադաթանդեղոսին նվիր-

ված իր գրքում, որր լույս ևէեսավ 1946 թ., նա 

ի հայտ է բերել հունարեն Ագաթանդեղոսի մի 

շարք բնագրեր, հրատարակելով հայերեն բնա-

գրի մի հունարեն անտիպ խմբագրություն՝ էս-

կուրիալի (Իսպանիա) հունարեն Վարքը (Վ. 

հուն.), որն արաբերեն Վարքի (Վ. ար,, В Н О 

332) 28 մի մասի աղբ յո ւրն է։ Դեռևս 1941 և 

1943 թթ. լույս տեսած հոդվածներով'29 նա ար-

դեն ՛ճանապարհ էր հարթել այս աշխատության 

*»ամ ար։ 

25 Պրոֆ. Ժ. Գարիթի աշխատությունների 

մատենագիտությունը տե՛ս Е . Լ 3 ГП 0 է է С, 0 б -

гагй 0агИ1е, О Г Ы Б . ВиИеПп т1егпаиопа1 
с!е Ооситеп(аИоп Աո§ս1տէւց.ս<&, 9 (1960)^ 
էշ 2 3 8 — 2 4 7 (մի՛նչև 1960)։ 1961—1968 թվա՝֊ 
զ ա՛ն՛ների Համար տե՛ս В^ЬИо^гарЫе Асас1е" 
ппяие с!е ГишуегБЙё ՃԸ ЬоиуаШ (М&г 
Л. СоррепБ), X (1957—1963), Ьоиуаш, 1964, 
էշ 419—424; XII (1963- 1968). Ьоиуаш, 1972, 
էշ 274—276; XIII (1963-1968), Տսթթ!., Լօս-
уа1П, 1975, էշ 385; յ . А . V а ո Н о и Н е , Սո 
գս8Րէ сЗе з!ёс1е де гесЬегсЬеБ հ!տէօէւզие еп 
Ве1^к}ие. ( С о т Н ё №иопа1 Ве1§е ՃՔՏ Бпеп-
с е з ատէօՈզսշտ), ЬоиуаШ, 1970, էշ 101—103-

26 Հ. Լիոնեն եղել է պրոֆեսորներ Ա. Մե-
յեի, է. Բենվենիստի և Լ. Մարիեի աշակերտը։ 
1932 թ. նա Բարձրագույն ուսման գործնական 
դպրոցի պատմական և բանասիրական բաժան-
մունքից ստացել է «դիպլոմավոր սան* կոչու-
մը։ Տե՛ս Տ է. Լ у о ո ո е է, 1-е Рагшгс еп 
а г т ё т е п с1аББ1яие, рппара1етеп1 С1ЭПБ 1а 
1га<1исиоп ёеБ Еуап&ПеБ е1 сЬег Егп'хк 
(СоИесПоп հոջսւտէւգսշ риЬИёе раг 1а Տօ-
сШё Լ1ոշատէ1զս6 бе РапБ), Раг1Б, 1933. 

2 7 Տե՛ս О. О а г 111 е, ОосишеШБ роиг 
]*ёէսճе ճս Нуге й ' А ^ а ^ а п ^ е (ЗшсП е ТеБи, 
127), Снё ճս УаПсап, 1946. 

2 8 Տե՛ս ВПэНо^еса На^ю^гарЫса ОПеп-
аПБ (ՏսԵտւօ1ւՅ На^о^гарЫса , 10), ВгихеПеэ 
1970 (гёшргеББюп с!е ГёбШои бе 1910), 
էշ 77. 

29 Տե՛ս О . О а г 1 է է е, Ьа иас1Шоп т а . 
ոստշոէշ бе Г . А ^ а ^ а п ^ е " &гес, Кеуие 
ճ՚ՒԱտէօհ^ Е с с ^ а Б ^ и е , 37 (1941), էշ 190— 
209; Р Г А ^ Т Е Г ^ Б Р А Н Т Р Б Е Б 1 Е 5 с!е ГА^аМап^Е 
^гес, \~е Миэёоп, 56(1943), էշ 35—53. 

ժ Գարիթը հետաքրքրվել է նաև Ագաթ ան-

գեղոսի արաբերեն և ւԼրացերեն տարբերակնե-

րով։ Այսպես, նա 1946 թ, հրատարակել է հու-

նարեն Ագաթանդեղոսի արաբերեն պատառիկ-

նհրը, քաղված <гՀարանց խոստովանութիւնл> 

կոչված միաբնակ վարդապետական ժողովա-

ծուից, որը կաղմվել է մոտավորապես 1078 թ.^0։ 

1950-ին նա մատնանշել է հունար են Ագաթ ան-

գեղոսի մի արաբերեն տարբերակի ( Տ Ա » ЗГ* 

3 9 5 ) գոյությունը, որը Ա. Տեր-Ղևոնդյանը 

հրատարակեց 1968 թ.3%։ 1952-ին նա ի հայտ 

բերեց Ագաթանդեղոսի պատմության մի համա-

ռոտ խմբագրություն33^ որը հունարեն Ագաթան-

դեղոսի հետ առնչվում է մի ղպտական անհայտ 

բնագրի միջոցով։ Գարիթը ուսումնասիրել է 

հայերեն Ագաթանդեղոսի հին վրացական տար-

բերակի XI դարի մի պատառիկ քօՕ(Լ АЙс1* 

1890. Յ՛), որը գտնվում է Քեմբրիշի (Անգլիա) 

համալսարանի գրադարանում34^ թարգմանելով 

ԺԳ—ԺԲ՝ գլուխները (հայկ. Ագաթ. 137—210, 

հուն. Ագաթ. 59—88), որոնք վերաբերում են 

Հռիւիսիմյան կույսերին35» Հրատարակել է նաև 

կեղծ Հիպոլիտ ի <гՎասն հաւատոյյ> վրա ցերեն 

դրվածքը, ուր բազմաթիվ քաղվածքներ կան հա-

յերեն Ագաթանդեղոսի վարդապետությունից^է 

1962 թ. նա ուսումնասիրեց Օքրիդայի (Մակե-

դոնիտ) X դարի ձեռագրում (СОСИ- 4 ОсЬгМз) 

30 Տե՛ս о . О а г 111 е, Р г а ^ т е Ш з (1е 
Г . А ^ Ь а п ^ е " &гес еп 1гайисиоп агаЬе, 
Ье МиБёоп, 59(1946), Էշ 413—420. ' 

31 Տե՛ս О. О а г 111 е, Опё уегБГоп агаЬе 
с!е Г . А§аШап§е в §гес йапБ 1е Տւո. а г. 395, 
Ье МиБёоп, 63(1950), Էշ 2 3 1 - 2 4 7 . 

32 Տե՛ս Ա. Ն. Տ ե ր-Ղ և ո ն դ յ ա ն, Ագա-

թանդեղոսի արաբական նոր խմբագրությունը 

(արաբերեն բնագիր և ուսումնասիրություն) > 

Երևան, 1968։ 

33 Տես О. О а г 111 е, и п е агаЬе Ае 
ՏՅւոէ Огё§о1ге ^'Агшёп1е, Ье МиБёоп, 
61 (1952), Էշ 5 1 - 7 1 . 

3 4 Տե՛ս О. О а г 111 е, Биг ип ^ а ^ т д п ! 
§ёог21еп й'А§а1Ьап§е, Ье МиБёоп, 61 (1948), 
Էշ 89—102 (1900 թ. Հրատ., § 181—184)/ 

35 О. О а г 111 е , Ьа Рэббюп йеБ Տ81ոէ6Տ 
КЬ1рБ1ш1еппеБ еп §ёог^1еп (А^аМап^е сЬ. 
Х Ш - Х 1 Х ) , Ье МиБёоп, 75 (1962), р. 233—251. 
Տես Րփ Աբոսլաձեի ք՛ն՛նակա՛ն Հրատարակու-

թյունը. о. ^ 6 ՛շ) с՞) л 6 ց, о^со^б^дспсаОоЬ 

ср^Л^Эобо եըՀք*»6ւ>̂ ց6)0)0 обЬ^оф^фо, ՑօՅշՅձց, 2 , 
соЬ., 1960, Էշ 163—177. 

36 Տե՛ս О. О а г 111 е, Ье иаИё §ёог&1еп 
„Биг 1а Ро!" аИг1Ьиё а Н1рро1у1е, Ье Ми-
Бёоп, 78(1965), Էշ 119—172. 
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գտնվող и. Գրիգորի Վարքը^, "րի քննական 
բնագիրը Հրատարակեցի 1965 թցույց տա-
լով, որ բնագրի երկրորդ մասը (էշ 132—155) 
թարգմանված՛ է եղել Հայերեն Ագաթանգեղոսի 
մի անհայտ խմբագրությու նից և եղել է 1905 թ. 
ն. Մ шя/г39 հրատարակած արաբական Վարքի 
(ВНО 332) մի մասի աղբյուրը։ Նրանում նա 
մատնանշել է նաև վարդապետությունից հու-
նարեն քաղվածքներ40; 

Հայ եկեղեցու 325 և 700 թթ. միջև ընկած 
պատմության ուսումնասիրման համար անկաս-
կած մեծ օժանդակություն էր Հայաստանի 
պատմության (№ггаНо йе геЬиэ АгтегНае)41 

քննական հրատարակությունը 1952 թ. Ժ. Գա֊ 
րիթի կողմից, պատմական մանրամասն ծանո-
թագրություններով հանդերձ։ Սա հունարեն 
գրված մի Ժամանակագրություն է, որը քաղկե-
դոնական տեսանկյունից շարադրում է հայ եկե-
ղեցու պատմությունը՝ բյուգանդական եկեղեցու 
հետ ունեցած առնչություններով։ Նա ապացու-
ցել է, որ սա թարգմանված Է եղել հայերեն 
օրինակից։ 1958 թ• Ժ. Գարիթը հայտնաբե-
րել Է XIV դարի մի նոր ձեռագիրն (СОЙ. ՏՒՈ-
Մք. 1699) և տվել նրա ձեռա գրային բաղդա-
տությունը։ 

Պրոֆ. Գարիթը հրատարակել Է նաև բաղում 
այլ հունարեն բնագրեր, ցույց տալով, որ դրանք 

37 Տե՛ս О. О а г 111 е, ипе поиуеПе \Пе 
^гесяие йе Տ. Оге§01ге й'Агтёп1е, Вугап-
էւօո, 32 (1962), Էչ 63—73. 

за տե՛ս О. О а г 111 е, Ьз У1е ^гесяие 
тёйНе йе տտ1ոէ Огё§о!ге сГАгтёп1е (М. 4 
Й 'ОСЬПЙЗ), Апа1ес1а ВоПагкНапа, 83 (1965 ) , 

էչ 2 3 3 — 2 9 0 . 
3 9 Н. Я. М а р р , Крещение армян, гру-

зин, абхазов и аланов святым Григорием, 
«Зап. Вое. отд. Имп. русск. арх. общ.», '16, 
С П б , 1905, ք* 63—Ш, 

4 0 « О. о а г 111 е, Սո рей! ПогПё^е 
сЛрНув11е &гес էրտճսւէ йе Г з г т ё т е п , БШй^а 
В!Ы1са 6է Ог1еп1аНа, III, Роте , 1959. Մեծ 
Վարդապետությունից երկու քաղվածք գըտ-
նըվում է Սէնայի X I V Դարի ^է ձեռագրում 
(сой. Տ1Ո. § г е с 1699), էչ 255—278. 

41 Տե՛ս о . О а г 111 е, Ьа № г г а й о йе Ке-
եստ Агтёшае. ЕйШой с и ^ и е С о т т е п -
Ште (Согриэ ՏէՈբէօաա СЬг18Папогит 
Ог1еп1аИит, УОЬ 132, ՏսԵտ. 4), Ьоиуз1п, 
1952. 

Տե՛ս О' О а г 111 е, Սո поиуеаи т а -
ииэсгН йе 1а „ИаггзИо йе геЬиэ А г т е т з е " . 
Ье Տ1ո. 1699, Ье Мизёоп, 71(1958), 
է չ 241—258. 

հայերենից են թարգմանվել և հանդիսանում են 
հայկական քաղկեդոնական մատենագրության 
բեկորներ (օրինակ, I/. Սահակի Հունարեն տե-
ԱՒԼՔԸ> որը Ղազար Փարպեցու Պատմություն 
նից*3 մի հատված է և մի հունարեն գրվածքի 
հաղորդության գինու մեջ ջուր խառնելու մա-
սին*Հ)։ 

Ժ. Գարիթը հետաքրքրվել է նաև Կարին— 
Թեոդուպոլսի եպիսկոպոս Թեոդորոսի (VI գար У 
գործունեությամբ45. Հայերի հետ բանավիճային 
գրականությունը նա հարստացրել է նաև հա-
յերին ուղղված վրացերեն (ГԵրեսուն ՛ճառերինւ> 
նվիրված մի հոդված46, 

Նա հրատարակել է նմանապես հունական 
եկեղեցու հայրերի մատենագրության հայերեն 
թարգմանությունները, հատկապես Հիպոլիտի 
Գավիթ և Գողիաթ գրվածքի հայերեն պատա-
ռիկները^' , Ա, Աթանասի տոնական ճառերը у 

որոնց հունարեն բնագիրը կորած Է, բայց մնա-
ցել են վկայակոչումներ Տիմոթեոս Կուզի հա-
յերեն բնագրում48; Գարիթը ուսումնասիրել Է 
Կյուրե ղ Երուսաղեմացու <гԿոչումն ընծայու-
թեանս աշխատության հայերեն թարգմանու-
թյունը և IX դարի մի ձեռագրի պատառիկները 
համեմատել Է նրա Վիեննայի հրատարակության 

43 Տե՛ս О. О а г 111 е, Ьа у^бюп йе Տ. Ба-
Ьак еп §гес, Ье Мизёоп, 71 (1958), р. 255— 
278 (Ղ ազար փ ա ր պ ե д ի, Պատմութիւն 
Հայոց, 1004, Էչ 26 ա. 29—էչ 30 ա. 3): 

44 Տե՛ս О. О а г 111 е, Սո оризси1е ^гес 
изйиН йе Г з г т ё т е п ՏԱՐ ГЗЙЙШОП й еаи 
аи у!п еисИапз^ие, Ье Мизёоп, 73(1960), 
էչ 297—310. 

45 Տե՛ս о . С а г ! Н е , Б а Ш ТЬёойоге^ 
ёуёяие йе Каг1п-ТНёойоз1ороИ8 (VIЕ 31ёс1е), 
Агтеп1аса. Мё1зп§ез й'Е1ийез А г т ё т е п -
пез. Уетзе, 1969, էչ 1—8. 

46 Տե՛ս О. О а г 11 է е, Ьа зоигсе §гесдие 
йев „ Т г е ^ е згИЫеэ" §ёог^1еп8 сопГге 1еэ 
А г т ё п 1 е П З , վՀանզես Ամսօրյա*, 90 (1976), էչ 
111—1161 Արա աղբյուրը րսաՀակ ր կա թո-
զիկոսի Պարսավականն Է (Ра!го1о§че 
У01. 132. со1. 1221—1237; О. О а г 1 11 е, 
Ьеэ ձօքքէտ апИягтётепз ճւէտ йи Са^оНсоэ 
1зазс, Кеуие й ' Ш з ^ г е Есс1ез1азЩпе, 
45(1950) Էչ 711—715). 

47 Տե՛ս О. О а г 111 е, Рга^тегИз агтё-
п1еп8 йи 1гаИё й'Н1рро1у1е зиг ЭаУ1Й е! 
ՕօեՅէհ, Ье Мизёоп, 16(1963), р. 277—318. 

48 Տե՛ս О. О а г 111 е, Ьез աօէէօոտ аг-
тёп!еппез йез ЬеНгез Рез(а1ез йе Տ. ճէհՅ-
пазе, € Հանդես Ամսօրյա յ>, 75 (1961), էչ 425— 
4401 

18* 
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Հետ (1832 թ.)Հ$։ Նա տ վել Է նաև и • Եփրեմի՝ 
Հովն ան ի մասին քարոզի հայերեն տարբերակի 

Քարդ մ անությունըՏՕէ 
Գարիւթին հետաքրքրել են նաև հայերեն վար-

քագրական բնագրերը (ինչպես՝ Ս. Վլասի վկա֊ 
յաբանության հայերեն տարբերակը՝*!} «Գիւտ 
նշխարաց երից մանկանցն ԲաբելոնԷ»յ>52, Թով-
մաս Առաքյալի հայերեն վկայաբանությունը)5°։ 

Այս տարբեր աշխատությունների, ինչպես նաև 
քրիստոնյա Արևելքի տարբեր լեզուներով մեզ 
հասած բնագրերին վերաբերող այլ ուսումնա-
սիրությունների հիման վրա 1959 թ. նրան 
շնորհվեց Ֆրանքի (РгаПСЦШ) 5 4 մրցանակը, 
իսկ 1975 թ.ճ Բրյուսելի «Բոլանդիստների ընկե-
րության համախոհ (аЙЬёгеП^ անգամիյ> կո-
չումը։ 

Արևելագիտության հաստատության հայկական 
բաժինը բազում աշակերտներ են հաճախել։ 
Մենք կնշենք միայն նրանց, ովքեր աչքի են 
ընկել հայերենի վերաբերյալ աշխատություննե-
րով[55« 

Ի. Դրիսենը բանասիրության և արևելյան 
պատմության լիցենցիատ է դարձել 1952 թ 
Աստվածաբանության դոկտորի աստիճան ստա-

՛նալու համար էուվենի համալսարանին ներկա-

49 Տե՛ս О. 0 а г 111 е, Լ ее СагёсЬёзеэ б е 
Տ. СугШе бе Лёги$а1еш еп агтеп!еп. Рга§-
теШэ ճ ՚սո тапивсги ճս IX е 81ёс1е, Ье Ми-
вёоп, 76(1963), էչ 95—108. 

50 О. О а г 111 е, Ьа уегэюп агшёп1еппе 
• ճս Бегтоп бе տճ!ոէ ЕрЬгет виг մօոՅՏ, 
Кеуие ԺՔՏ ЕШбеэ А г т ё т е п п е з , поиу. Бё-
Пе, 6 (1969), էչ 2 3 - 4 3 : Սա Եփըեմի Վենե֊ 
տիկի հրատարակության (հատ, Դ, 1836) մի 
մասի թարգմանությունն է։ 

51 Տե՛ս О. о а г 11 է е, ԼՅ РазБюп а г т ё » 
Шеппе бе տՅսւէ В1а1Бе, Ье Миэёоп, 68(1955). 
էչ 47—54. 

52 Տե՛ս О. О а г 111 е, Ье 1ех1е з г т ё т е п 
<1е ПпуепИоп беэ ТгсПэ ՏոքՑոէտ бе ВаЬу-
1опе, Ье Мизёоп, 74(1961), էչ 91—108. 

53 Տե՛ս О. О а г 1 1 1 е, Լ Յ ՐՅՏՏՒՕՈ агшё-
Шеппе с!е Տ. ТИогазэ Гарб#е е1 տօո тобё1е 
§гес, Ье Миэеоп, 84(1971), էչ 151—195. 

54 Սա ամենաբարձր աստիճանն է, որ Բել-
գիա յում տրվել է երիտասարդ գիտնականի, 
որի գիտական հրատարակությունները միշազ-
գային հանձնաժողովի կողմից ճանաչվել են 
որպես համաշխարհային գիտությանը օգտակար 
գործեր։ 

55 Մենք հավակնություն չունենք այստեղ 

նշելու Լուվենի արևելագիտության հաստատու-
թյան հին սաների աշխատությունների լիակա-
տար մատենագիտությունը։ 

յացված իր աշխատության մեջ նա հատկապես 
ուսումնասիրել Է и. Բարսեղի հայերեն ձեռագրե-
րը։ Մի հատվածի մեշՏՏ նա ուսումնասիրել Է 
Ս. Բարսեղի այն ձեռագրերը, որոնք պահվում 
են Վենետիկի Ս. Ղ, աղա րի վանքի մ ատ են ա դա-
րանում է 

ժ. Գրիբոմոնը (Սեն Ժերոմ, Հռոմ), որը 
1953 թ. պաշտպանել Է իր դոկտորական աշխա-
տանքը (արևելյան բանասիրության և պատմու-
թյան գծով) I/. Բարսեղի <ГД գնաւորացյ> բնագրի 
մասին։ Այստեղ նա մի գլուխ Է հատկացրել 
<էճ գնավորացի» հայերեն տարբերակին^։ 

Հռոմի и. գրային հայրապետական հաստա-
տության արևելյան բաժնի ղպտերենի դասա-
խոս Հ. Քեկը (СЗиеске) արևելյան բանասիրու-
թյան և պատմության դոկտորի կոչում ստացավ 
1970 /7.58 յ |/ա ուսումնասիրել Է Հակոբի ան-
վավեր Ավետարանի հայերեն տարբերակները, 
տալով նրանց ճշգրիտ լատիներեն թարգմանու-
թյունը^ է 

Հարվարդի (Քեմբրիշ, Մասսաչուսետս, ԱՄՆ) 
համալսարանի դասական հայերենի ամբիոնի 
վարիչ Ռ. Թոմսոնը արևելյան բանասիրության 
և պատմության լիցենցիատի վկայական Է ստա-
ցել 1962 թ•։ Նա դրել Է դասական հայերենի 
քերականությունը60, անգլերենի Է թարգմանել 

56 Տե՛ս I. Ծ г I е տ տ е ո. Ьеэ гесиеИэ 
աՅոստօւ՚ւէտ агшёп1еп$ с!е Տ31ոէ ВзБПе, Ье 
МиБёОП, 66(1953), Էչ 65—95. Այս Հոդվածը 
թարգմանվել Է հայերեն և տպագրվել <гԲազմա-
վեպում» (112, 1954, Էշ 6—10, 65— 70, 237— 
242, 281—287)։ 

57 Տե՛ս յ . Օ ւ ՞ ւ Ե օ ա օ ո է , ШэЮ^е ճս 
1ех1е беэ А Б с ё ^ и е з бе Տ. ВзэПе (ВШПо-
էհԸգԱԸ ճս Миэёоп, 32), ЬоиУ31П, 1953 (Հատ-
կապես Էշ 65—67)։ 

58 Տե՛ս Н. Չ и е с к е, и м е г Б и с Ь и п ^ е п 
г и т корНзсЬеп Տէսոճւշո^Է^է (ԲսեԱշՅէւօոտ 
бе Ոոտէւէսէ Ог1еп1а11з1е бе Ьоиуз1п, 3), 
Ьоиуз1П-1а-Ыеиуе, 1970. 

59 Տե՛ս Н . Չ и е с к е , ԼԸՏ УЕГБЮПБ аг -
шёп1еппез иабиИеэ еп 1аПп, яЕ. бе Б1гус-
кег, ԼՅ ( о г т е 1з թ1ստ зпс!еппе ճս РгсИё-
узп^Пе бе Лзсдиеэ. КесЬегсЬеэ ՏԱՐ 1е ра-
ругиБ В о б т е г 5 ауес ипе ёбШоп с г ! ^ и е 
би 1ех(е §гес е( ипе 1гзбисИоп зппсИёе 
(ՏսետւճւՅ Нз§10§гзрЫсз, 33)", ВгихеИеэ, 
1961, р . 4 4 1 - 4 7 3 / Խոսքը վերաբերում Է 
Հ. Ծ. Տայեցու հրատարակության մի բառացի 
թարգմանությանը։ Անկանոն դիրք Նոր Կտա-
կարանաց (թ ան գար ան հայկական հին և նոր 
դպրութեանց, Բ, Վենետիկ» 1898) Էշ 237—250։ 

60 Տե՛ս К. Т հ о т տ о ո, Ап ւոէւ ՚օճսօ 
է!օո էօ 01ՅՏՏ1ՕՅ1 Агшеп1ап, Ые\у Уогк, 
1975. 
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հայերեն Ագաթանգեղոսը (Պատմությունը և 
Վարդապետությունը յ , տալով մանրամասն ծա-
նոթագրությունների և բազմաթիվ ուսումնասի-
ր ութ քունն եր է հրատարակել հայոց լեզվի մա֊ 

щШШ 
Ֆրիբուրդի (Շվեյցարիա) համալսարանի դա-

սական հայերենի դասախոս Գ. վան Գամը 
ր / а п Б а т ш е ) արևելյան բանասիրության և 
պատմության լիցենցիատի վկայական է ստացել 
1966 թ. և միաժամանակ հեղինակ է դասական 
հայերենի մի տարրական քերականությա 1/63, 

Մ. վան էսբրոկքը (ЕэЬгОеск), Բրյուսելի Բո֊ 
լան դիս տների ընկերությունից, ստացել է արե-
վելյան բանասիրության և պատմության դոկ-
տորի աստիճան 1975 թ.^։ Հատկապես հետա՛ 
քըրքրվել է Հայաստանում քրիստոնեության 
տարածման հարցերով և հրատարակել XII դա-
րի ասորերեն օրինակից թարգմանված քարշու-
նի (ասորատառ արաբերեն) Ս. Գրիգորի Վար-
քըՇ5, նշելով նաև նրա շեղումները։ Հրատա-

61 Տե՛ս К. №. Т հ о ու տ о ո, ТЬе ТеасЫп^ 
օք ՏՅւոէ Огедогу. Ап Еаг1у АгшеШап Са-
էԸշհւտա. Тгзпз1зЦоп апй Сошшеп1агу (Нзг-
УЗГЙ Агтеп1ап Т Е Х 1 З зпй ՏԷՍՃՒԸՏ, 3 ) , Сагп-
ЫШщщ (МавзасЬизеИз), 1970; А§а1Ьап§е1оз, 
РИгЮгу օք 1Ье Агтет зпз . ТгапБ1а11оп зп<3 
Соттеп1агу, А1Ьапу, 1976. 

62 Տե՛ս Հատկապես К. т ե О Ш Տ 0 Ո, 
Узгйзре! 1п №ё Агшеп1ап сЬигсЬ, Ье Ми-
зёоп, 75(1962). р. 367—384; նույնի՝ Еаг1у 
АгтеШзп Са(есЬеНса1 1ոտէւ*սշէաո, Агте-
гласа. Мё1ап§ез й'ёшйез агтеШеппез, Уе-
Шге, 1968, էչ 98—108; նույնի՝ ТИе РаШегг 
1Ո Еаг1у Агтеп1ап Шега1иге, Տէա1ւՅ Ра(-
А е а , 12(1975), էչ 459-472. Նշենք նաև. 
արևմտահայերենի քերականությունը՝ ^. \\г. 

Т հ о т տ о ո апй К. В а г й а к ] ւ а ո, Тех1-
Ьоок օք Мойегп №е81егп Агшеп1ап, 1\е\у 
Уогк, 1977. 

63 Տե՛ս Ц V а ո Б а ш г а е, А տհօՈ 
01տտտ1օյ1 Агтешап Огз'ттаг (ОгЫв В!Ь-
Աշստ 6է От1еЩаН8. ՏսԵտ1ճւՅ й1йзсИса, 1) 
РйЬоиг^-Обип^еп, 1974. 

64 Տե՛ս М. У а п Е з Ь г о е с к , Ьеэ р!и$ 
апфепБ 1ютёНз1гез §ёог§1еп8. Е1ийе йе8-
сйрИуе е1 հւտէօքւցս6 (РиЬНсзПопз йе 1'1ոտԱ-
էսէ Ог1еШаПзСе йе Ьоиуа1п), Ьоиуа1п-1з-
Ыеиуе, 1975. 

6 5 М. У а п ՛ Е տ Ь г о е с к, Тёто1§пз^е8 
1И1ёга1ге8 эиг 1ез зёриИигез йе Տ. Огё-
§о!ге Г111ит1пз1еиг, Апа1ес{а Во11апЙ13пэ, 
99 (1071), էչ 397—413; նույնի՝ Սո поиуеаи 
է6աօ!ո ճս Ыуге й 'А^Ьап^е , Кеуие йез 

րակել է նաև и. Գորդիոսի (մ եռ. 379) հայերեն՛ 
վկա յա բան ութ յո ւնը^։ 

Սույն հոդվածի հեղինակը արևելյան բանա-
սիրության և պատմության դոկտորի աստիճան 
է ստացել 1973 /7.67* Բացի հունարեն Ա գա-
թան գեղո սի մասին իր աշխատությունիցս, նա 
հրատարակել է Եվսեբիոս Աղեքսանդրացու. (IV 
— VI դդ. հունական ծածկանուն ) երկու քա-
րոզների հայերեն տարբերակըՀԶ, Ափրաաս» 
Ասորու երկերի հայերեն տարբերակը՛?® և այժմ 
պատրաստում է Գրիգոր Նազիանզացու ճառե-

Ешйез Агтётеппез, поиу. эепе, 8 (1971 )г 

13—167 (1ех1е КагзЬйШ, р. 22-95); նույնի՝ 
Ье го! 8апа1гоик е( Гар61ге ТЬаййёе, Ке-
уие ՃՑՏ ЕШйез Агшёплпппез, поиу. зёпе, 
9(1972), р. 241—283; նույնի՝ Ье гезишё зу-
пзяие йе ГА^зИтп^е е( за рог(ёе роиг 
ГЫз1о1ге йи йёуе1оррешет йе 1а 1ё^епс1е# 

{Հանդս Ամսօրյայ 90(1976), էչ 493—510, 
աս որո ր են բնագիրը կՀրատարա ԿՎԻ Апа1ес(а 
ВоПапсИапа, 95(1977). 

66 М. V а ո Е տ Ь г о е с к. Ьа Раззюп аг-
тёгиеппе йе Տ8ւոէ Оогйшз йе Сёзагёе, 
Апа1ес1а Во11апй1апа, 94 (1976). 357—386. 

б' Տե՛ս О. Ь а ք о ո է а ւ ո е, Ьа уегэ10п 
^гесдие аппеппе йи Ыуге агшёп1еп й'А^а-
Нтап^е. ЕйШоп Շքէէւզս6 (РиЫ'1са1]опз йе 
Ոոտէ1էսէ Опеп1аНз(е йе Ьоиуат, 7), Ьои-
уа1П-1а-Ыеиуе, 1973, 

68 Տե՛ս О. Ь а 1 о п 1 а 1 п е , Ыпе У1е §гес 
аЬгё^ёе йе Տ31ոէ Огё§о1ге П11иш1па1еиг 
(Сой. Տա. ^г. 376), Ье Мизёоп, 85(1973), 
р. 125—145; Սո поиуеаи гетатетепс §гес 
йе 1а VIе Йе Տ81ոէ Огё§01ге ГШит1па1еиг 
(Сой. АПюп. РШ1оШ. 9), Ье Мизёоп, 88 
(1975), էչ 125—152. 

б® Տե՛ս О. Ь а ք о ո է а I ո е, Ье Бег шоп 
.Биг 1е 01тзпсЬе* й'.ЕизёЬе й'А1ехзпйпе". 
Уегэ^оп эгшёп!еппе 6է уегз1оп §ёог§чеппе, 
Ье Мивёоп, 87(1974), р. 23—44; Ьз уегзЮп 
агтёп!еппе Йи Зегтоп 8иг ГАзсепзтп 
Й'ЕизёЬе Й'А1еХЗПЙг1е, €Հանդես Ամսօրյաз, 
90(1976), 521 — 576; Ьа уегзЮп агтёт'еппе 
йи Бегтоп Й'ЕизёЬе й*А1ехапс1п՝е ,Ь՝иг 1а 
Йе8сеп(е йе յԸՅո зих ЕпГегз, լույօ կտեսնի 
Ье Мизёоп, 91 (1978). 

70 Տե՛ս О. Ь з ք о ո է з 1 ո е, Ьз Уегзюп 
аггпёт'еппе (Зез Оеиугев (3'Ар11гаа!е 1е Бу-
г!еп. Тоше I (!ех!е е( 1гайисиоп) (Согриз 
8сг1р[огип1 СЬг1з11апогит Ог1еп1зНигп),382— 
383, Агт . 7—8), Ьоиуат, 1977. Մյ ուս երկու 

հատորները շուտով լույս կտեսնեն։ 
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,րի հայերեն տարբերակ /т71 քննական հրատա-

րակությունը: 

Լուվենի արևելագիտական հաստատության 
մեջ կարդացված այս դասընթացների, հրատա-
րակված աշխատությունների և շնորհված կո-
չումների կողքին հարկ է նշել նաև հետևյալ 
Նախաձեռնությունները, որոնք Լուվենի համա՚ 
Լսարանում ապահովել են արևելագիտական և 
հատկապես հայագիտական ուսումնասիրություն-
ների զարգացումըг Դրանցից է <г Մյուզեոն» 
Հսրևելա գիտական հանդեսը, որ հիմնվել է 
1881 թ• պրոֆ. Շ. դը Հարլեզի7 2 կողմից 
(1950 թ. նրա ղեկավարն է պրոֆ. Ժ. Գարիթը) ։ 
Նրա ա ռաշին տնօրենների7օ գիտական հակում-
ների պատճառով հանդեսի հոդվածները սկըզ-
ք՛ում վերաբերում էին առավելապես Հե ռավոր 
Արևելքի պատմության հարցերին, քան քրիս-
՛տոնյա Արևելքին։ Սակայն սկսած 1921 թ., 
հայտնի զպտագետ Լ. Թ. Լրֆորի (1879—1959) 
կողմից նրա վերահրատարակումից հետո տպա-
՛գրվում են գլխավորապես քրիստոնյա Արևելքի 
վերաբերյալ հրատարակություններ և ուսում-
նասիրություններ։ 1929 թ. հիմնվեց <гՄյուզեո-
նի մատենաշարը»} որտեղ տպա գրվում էին 
հաստատության սաների դոկտորական աշխա-
ллանքն ե ր ։ Այս ժողովածուն դադարեցվեց 
1968 թ. և այժմ Լուվենի կաթոլիկ համալսա-
րանի կողմից հրատարակվում է ՄԼուվենի արե-
վելագիտական հաստատության հրատարակու-
թյուններ» շարքը (ֆրանսերեն)։ 

Քրիստոնյա Արևելքի վերաբերյալ կա նաև 
ՀէՔ րիստոն յա արևելյան մատենագիրների ժողո-
վածուն» (Согриз Տշոթէօաա Շհք1Տէ13Ո0-
с и т ОпеШаНит = ՇՏՇՕ)7 5 , որը հիմնվել է 

7! Զեռագրերխ նկարագրություն տե՛ս 0 . Լ ձա 

ք о ո է а 1 ո е, Ьа էՐՅճւէւօո тзпизсгКе бе 1а 
Уегв1оп агтёгиеппе без ԾւտշօւՄՏ бе Оге-
^о!ге бе Иа21ап2е. Рго1ё§отёпез а ГёбЬ 
է ! 0 Ո , Ье Мизёоп, 90(1971). Այս աշխատու-

թյունը լույս կտեսնի СоГриЗ ՏշՈթէՕքԱՈ! 

СЬпзПапогип! Ог1егЦаНит. 
73 А. V а п Լ а п էտ с հ о о է, Ье Мизёоп. 

ТаЫеБ бег аппеег 1882 а 1931 (В1ЬПо1Ьедие 
«би Миэёоп, 4), Ьо.иузт, 1932, էչ V—VII. 

73 հոսքը վերաբերում է Շ. դը Հար լեղին, 
Հ. դը Լավալե Պուսսենին և Ֆ. Կոլինեին։ 

74 Արդեն հիշված գրքերից բացի (տե՛ս 
ծան. 22, 23 և 56), պետք է ավելացնել М * Е» 

В и у է а е г էէ Ь'ЬёгЦэ^е Սէ 1ега1ге б'ЕивёЬе 
б 'Етёве . Техէее (В1ЬИо!Ьёяие би Мизёоп 
24), Ьоиуа!п, 1949, մանավանդ Ъ վսերի ո и 

Եմեսացու հայերեն օրինակին նւէիրված էշերը։ 
75 Դրա ստեղծման պատմությունը տե՛ս 

Հյ. К у с к т а п з , Ь'Ог1еп1а11зте а Ьоиуа1п 

1902 թ. Փարիզում, հայտնի ասորագետ և Լու-
վենի համալսարանի դոկտոր ժ. Р. Շաբոյի 
(1860—1948) նախաձեռնությամբ։ Նա 1912 թ. 

այս ժողովածուի հրատարակությունը փոխան-
ցեց Ամերիկայի կաթոլիկ համալսարանին (Վա-
շին գտ ոն, ԱՄՆ) և Լուվենի կաթոլիկ համալսա-
րանին, իսկ ինքը մնաց ժողովածուի ընդհանուր 
քարտուղարը՝ մինչև իր մահը։ 1948 թ* սկսած 
այդ դերը կատարում է պրոֆ. Ռ. Ղրագեն։ 
Վերջինս հարստացրել է ա1Դ ժողովածուն, 
1948 թ. դրա մեջ ստեղծելով հայկական շար-

որի գիտական տնօրենն է պրոֆ* ժ• Գա-
րիթը, ինչպես նաև եթովպերենի, արաբերենի, 
ղպտիերենի, վրացերենի, ասորերենի և հայե-
րենի՛7 ուսումնասիրման վերաբերյալ Հօժան-

ауап( 1936, Тгепиёте аптуегвзке бе 
Ոոտէւէսէ 0ո6ոէ31ւտէ6, 1ег !ёуг1ег 1966 (Սու-
гегеИаз СаШоНса Ьоуап1епз1з), ЬоиуаШ 
1966, էչ 2 4 - 2 5 . 

76 Տե՛ս Լ. Լ е 1 о 1 г, Տ . Е р Ь г е т . С о т -
тегиа1ге бе ГЕуап^Пе сопсогбаги, уегзюп 
агтёп!еппе (1ех1е е ! иабисИоп) ՇՏՇՕ 137 
е1 145 Агт . ) , ЬоиУз1п, 1953, С. յ . Р. Ծ о щ 
տ е 11, ТЬе Реп11егШз1 о! Бзу1б օք Оап]ак 
(ՇՏՇՕ 216—217, Агш. 3 - 4 ) , ЬоиузШ, 1961 
О. А. Е § а п, ՏՅւոէ ЕрЬгет, ап ЕхрозШоп 
օք 1Ье Оозре1 (ՇՏՇՕ 291—292, А г т . 5—6), 
Ь о и у а т , 1968* Շուտով լույս կտեսնի նաև 
Ափրաատի հայերեն տարբերակը (տե и ծան» 

70)։ 
77 Ժ. Գարիթի դրքիտ Բացի (ծան, 

Լ. Լըլուարը հրատարակել է հատորների մի 
շարքճ համաբարբառ Ավետարանի մասին հին 
հայկական օրինակի և հայկական հ ա յր ա բա-
նա կան ( р а ! е п с а ) գրականության մասին. տե՛ս 

Լ. Լ е 1 6 1 4 Ь'Еуап^Це б 'ЕрЬгет б'аргёв 
1еБ оеиугеэ ёбнёе бее 1ех1ез (ՇՏՇՕ, 180 
ՏսԵտ. 12), Ьоиуа1п, 1958; նույնի՝ Эос-
Шпез շէ тёШобеэ бе Տ. ЕрЬгет б'аргёг 
տօո СоттегЦз1ге бе ГЕузп^Пе сопсогбзги 
(ог1§1па! зуг!здие Ըէ уегз!оп агтёп1еппе 
(ՇՏՇՕ 220, ՏսԵտ. 18), Ьоиузт , 1961, 
նույնիх Ье Тёто1^па§[е б 'ЕрЬгет ՏԱՐ 1е 
Э1а1еззагоп (ՇՏՇՕ 227, ՏսԵտ. 19), Լօս-
УЗШ, 1962; նույնի՝ ՇւէՅէւօոտ би Ыоиуеаи 
Тез1зтегЦ 6ՑՈՏ Гзпаеппе избШоп з г т ё -
п!еппе. I, А—В, Ь'Еузп^Ие бе МзНЫеи 
(ՇՏՇՕ 283—284, ՏսԵտ. 31-32 ) , ЬоиузШ, 
1967; նույնի՝ Рз1ег1са агтеп1зсз а Р. Р. 
МесЬИапзИз (1855) пипс 1а11пе геб-
б 1 էՅ (ՇՏՇՕ 353, 361, 871, 379, ՏսԵտ. 42,43, 
47, 51), Ьоиуа1п, 1974, 1975, 1976; В. К е у п-
б е г տ, ЬехЩие сотрагё би дгес 6է 
без уегз1оп5 1а1!пе, агтёщ1еппе е1 эуг^адие 
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դակշ> քՏսԵտւճւեյ շարքը։ Ցայսօր այս ժողո-
վածուի մեշ հրատարակվել է 388 հատոր։ 

Ինչպես կարելի է նկատեի Լուվենի հա-
մալսարանի հայագիտական հ դպրոցի я գիտա-
կան գործունեության մասին այս համառոտ 
ուրվագծից ք նախաձեռնված պրպտումները ըն-
թացել են որոշակի ծրագրի համաձայն։ Ըստ 
էության հայոց Լ^գվի դասընթացը Լուվենում 
ստեղծվել է որպես քրիստոնյա Արևելքի՝ հու-
նական հայրա բան ական մատենագրության և այլ 

արևելյան քրիստոնյա մատենագրությունների 
մի մասը, ուստի և հասկանալի է, որ հայագի-
տական «դպրոցի» ուշադրությունը սևեռված է 
եղել հայկական մշակութային ժառանգության 
հատ կապես դավանաբանական կողմի ուսումնա-
սիրման վբա։ Այստեղ հայկական բանասիրու՛ 
թյունը ի սպաս է դրված հայկական հին բնա-
գրերը և հայ ժողովրդի հոգևոր անցյալը ավելի 
լավ ճանաչելու գործին։ 

ԳԻ ԼԱՖնՆՏԵՆ (Բելգիա) 
Թարգմ. ֆոսնոեքենից՝ -Ա. Տեր-Ղեոնզյանի 


